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INSTRUKCJA OBSŁUGI 

          
          
         
 
 

Nr produktu  1678300 

 

RADIOBUDZIK SOUNDMASTER FUR100, FM, SREBRNY 
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OCHRONA ŚRODOWISKA 
 
Nie wyrzucaj tego produktu wraz z normalnymi odpadami domowymi po zakończeniu jego cyklu 
życia. Zwróć go do punktu zbiórki w celu recyklingu urządzeń elektrycznych i elektronicznych. 
Wskazuje na to symbol na produkcie, instrukcji obsługi lub opakowaniu 
 
Materiały nadają się do wielokrotnego użytku zgodnie z ich oznaczeniami. Poprzez ponowne użycie, 
recykling lub inne formy utylizacji starych urządzeń wnosisz istotny wkład w ochronę naszego 
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środowiska. Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat punktów zbiórki, skontaktuj się z 
lokalnymi władzami. 
 

 
OSTRZEŻENIE 

Ryzyko porażenia prądem 

Nie otwierać! 

 
 

Uwaga: Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie zdejmuj pokrywy (lub tylnej części). Wewnątrz 

nie ma części, które mogłyby być serwisowane przez użytkownika. Zleć naprawę wykwalifikowanemu 

personelowi serwisowemu. 

 

 
Ten symbol wskazuje na obecność niebezpiecznego napięcia wewnątrz obudowy, wystarczającego 

do spowodowania porażenia prądem. 

 

 
Ten symbol oznacza obecność ważnych instrukcji obsługi i konserwacji urządzenia 

 

 
Zużyte baterie są odpadami niebezpiecznymi i NIE należy ich wyrzucać razem z odpadami 

domowymi! Jako konsument jesteś prawnie zobowiązany do zwrotu wszystkich baterii do 

ekologicznego recyklingu – bez względu na to, czy baterie zawierają szkodliwe substancje*) 

 

Zwróć baterie bezpłatnie do publicznych punktów zbiórki w Twojej społeczności lub sklepów 

sprzedających baterie odpowiedniego rodzaju. Zwracaj tylko całkowicie rozładowane baterie 

*) oznaczone Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów 

 

 

 

 

- Używaj wyłącznie baterii bez rtęci i kadmu. 
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- Zużyte baterie są odpadami niebezpiecznymi i NIE należy ich wyrzucać razem z odpadami 

domowymi!!! 

- Trzymaj baterie z dala od dzieci. Dzieci mogą połknąć baterie. 

- W przypadku połknięcia baterii należy natychmiast skontaktować się z lekarzem. 

- Regularnie sprawdzaj baterie, aby uniknąć wycieku baterii. 

- Baterii nie wolno wystawiać na działanie nadmiernego ciepła, takiego jak światło słoneczne, ogień 

itp. 

- UWAGA: Niebezpieczeństwo wybuchu w przypadku nieprawidłowej wymiany baterii 

- Wymień tylko na instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, środowiska i konfiguracji tego samego lub 

równoważnego typu 

 

 
OSTRZEŻENIE 

NIE SPOŻYWAĆ BATERII, RYZYKO POPARZENIA CHEMICZNEGO 

 

Ten produkt zawiera baterię pastylkową/guzikową. Połknięcie baterii pastylkowej/guzikowej może w 

ciągu zaledwie 2 godzin spowodować poważne oparzenia wewnętrzne i doprowadzić do śmierci. 

Trzymaj nowe i zużyte baterie z dala od dzieci. Jeśli komora baterii nie zamyka się prawidłowo, 

przestań używać produktu i trzymaj go z dala od dzieci. Jeśli uważasz, że baterie mogły zostać 

połknięte lub umieszczone w jakiejkolwiek części ciała, natychmiast zasięgnij porady lekarza. 

 

- Używaj urządzenia wyłącznie w suchych pomieszczeniach. 

- Chronić urządzenie przed wilgocią. 

- To urządzenie jest przeznaczone do użytku na obszarach o umiarkowanym klimacie, nie nadaje się 

do użytku w krajach o klimacie tropikalnym. 

- Na aparacie nie wolno stawiać przedmiotów wypełnionych płynami, np. wazonów. 

- Wtyczka sieciowa lub łącznik urządzenia jest używany jako urządzenie odłączające, urządzenia 

odłączające powinny być łatwo dostępne. 

- Podłącz to urządzenie wyłącznie do prawidłowo zainstalowanego i uziemionego gniazdka ściennego. 

Upewnij się, że napięcie sieciowe odpowiada specyfikacji na tabliczce znamionowej. 

- Upewnij się, że kabel zasilający pozostaje suchy podczas pracy. W żaden sposób nie ściskaj ani nie 

uszkadzaj kabla sieciowego. 

- Uszkodzony kabel sieciowy lub wtyczkę należy niezwłocznie wymienić w autoryzowanym serwisie. 

- W przypadku uderzenia pioruna natychmiast odłączyć urządzenie od zasilania. 

- Dzieci powinny być nadzorowane przez rodziców podczas korzystania z urządzenia. 

- Czyść urządzenie wyłącznie suchą szmatką. 

- NIE WOLNO STOSOWAĆ ŚRODKÓW CZYSZCZĄCYCH ani TKANIN ŚCIERNYCH! 

- Nie wystawiaj urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub innych źródeł ciepła. 

- Zainstalować urządzenie w miejscu o wystarczającej wentylacji, aby zapobiec gromadzeniu się 

ciepła. 

- Nie zakrywaj otworów wentylacyjnych! 

- Zainstaluj urządzenie w bezpiecznym i wolnym od wibracji miejscu. 

- Zainstaluj urządzenie jak najdalej od komputerów i kuchenek mikrofalowych; w przeciwnym razie 

odbiór radiowy może być zakłócony. 
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- Nie otwieraj ani nie naprawiaj obudowy. Nie jest to bezpieczne i spowoduje utratę gwarancji. 

Naprawy tylko przez autoryzowany serwis/centrum obsługi klienta. 

- Na urządzeniu nie wolno stawiać źródeł otwartego ognia, takich jak zapalone świece. 

- Jeśli konieczne jest wysłanie urządzenia, przechowuj je w oryginalnym opakowaniu. Zapisz paczkę w 

tym celu. 

- W przypadku awarii spowodowanej wyładowaniem elektrostatycznym lub szybkim stanem 

przejściowym (wybuch), należy odłączyć i ponownie podłączyć zasilanie. 

- Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, odłącz je od zasilania, wyciągając wtyczkę z 

gniazdka. Ma to na celu uniknięcie ryzyka pożaru. 

 

Przegląd produktu 

 

Górny widok 

 

1. Przycisk DOWN ( W dół)  / VAWE (fali) 

2. Głośność 

3. Przycisk  RADIO/ SLEEP (Radio/Uśpienie) 

4. Przycisk  SNOOZE DIMMER (drzemki / ściemniania)  

5. Przycisk SET / MEMORY (Ustaw/Pamięć) 

6. Przycisk Alarm 1.2/ON.OFF (włączony / wyłączony) 

7. Przycisk w górę  

 

PRZEDNI WIDOK 

 

8. Sygnał sterowany radiowo 

9. Czas 

10. Tryb uśpienia 

11. Pamięć 

12. Alarm 1 

13. Alarm 2 

14. Wskaźnik PM 

15. Temperatura zewnętrzna 

16. Temperatura wewnętrzna 

17. Ikona prognozy pogody 

 

 

 

Widok z tyłu 

 

18. Przycisk resetowania 

19. Gniazdo prądu stałego 

20. Śruba do drzwi baterii 

21. Komora baterii 
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Bezprzewodowy nadajnik zewnętrzny 

 

1. Należy pamiętać, że czujnik zewnętrzny ma 50-metrową transmisję na wolnym powietrzu bez 

przeszkód. Rzeczywisty zasięg transmisji będzie się różnić w zależności od tego, co znajduje się na 

ścieżce sygnału. Każda przeszkoda (dach, ściany, podłogi itp.) skutecznie zmniejszy zasięg sygnału. 

2. Włóż uchwyt do dolnej części nadajnika zewnętrznego w przypadku montażu na biurku lub włóż go 

z tyłu nadajnika w celu montażu na ścianie. 
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KORZYSTAJ Z BATERII ZAPASOWEJ 

 

Twój radiobudzik wymaga jednej baterii litowej CR2032 (brak w zestawie), aby zapewnić zasilanie 

zegara w przypadku chwilowej przerwy. 

 

1. Połóż urządzenie ekranem w dół na płaskiej i miękkiej powierzchni. 

2. Użyj śrubokręta, aby otworzyć drzwi komory baterii zapasowej z tyłu urządzenia. 

3. Przesuń i zdejmij pokrywę baterii na spodzie urządzenia. 

4. Włóż nową baterię litową CR2032 do komory baterii stroną „+” skierowaną do góry, jak pokazano. 

5. Zamknij pokrywę komory baterii i dokręć śrubę pokrywy baterii. 

 

Gdy zasilanie zostanie przerwane, radiobudzik będzie zasilany z baterii zapasowej. Wyświetlacz LED 

jest wyłączony, alarm i radio nie działają. 

 

 
 

OSTROŻNOŚĆ 
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Niebezpieczeństwo wybuchu w przypadku nieprawidłowego włożenia baterii. Zastąp tylko tym 

samym lub równoważnym typem. 

 

SZYBKI MONTAŻ 

1. ZAINSTALUJ NADAJNIK ZEWNĘTRZNY 

 

Trzymaj radiobudzik i czujnik bezprzewodowy obok siebie. Odsuń pokrywę baterii z tyłu 

bezprzewodowego nadajnika zewnętrznego. Upewnij się, że selektor kanałów jest ustawiony w 

pozycji 1 (prawa pozycja). Następnie włóż 2 baterie AAA (brak w zestawie) do komory. Zainstaluj 

baterie prawidłowo, przestrzegając oznaczeń biegunowości (+ i -) w komorze baterii. Upewnij się, że 

przełącznik jest w pozycji „1”. Załóż komorę baterii. Zamontuj czujnik odporny na warunki 

atmosferyczne i nie wystawiaj go na bezpośrednie działanie promieni słonecznych. 

 

2. WŁĄCZ SWOJE URZĄDZENIE 

 

Włóż gniazdo prądu stałego do tylnej obudowy radiobudzika. Następnie włóż zasilacz AC/DC do 

standardowego gniazdka ściennego AC. 

 

Twój radiobudzik odbierze sygnał danych z zewnętrznego nadajnika w ciągu kilku sekund. Następnie 

umieść czujnik w suchym i zacienionym miejscu na zewnątrz, z dala od bezpośredniego słońca i 

deszczu. Odczyty temperatury staną się stabilne i dokładniejsze po włączeniu urządzenia przez około 

30 minut. 

 

 

 

 

 

 

 

3. USTAW ANTENĘ FM 

 

Całkowicie rozłóż antenę FM i zmieniaj kierunek, aby uzyskać najlepszy odbiór FM. Nie rozbieraj, nie 

zmieniaj ani nie podłączaj do innych anten. 

 

4. ODBIERZ CZAS KONTROLOWANY RADIOWO 

 

Po około 3 minutach radiobudzik rozpocznie wyszukiwanie sygnału czasu DCF. Podczas odbioru DCF 

wyświetlacz LED staje się przyciemniony i wszystkie przyciski nie działają. Zwykle trwa to około 7-10 

minut, aby zakończyć odbiór. 

 

5. RĘCZNIE USTAW IKONY POGODOWE 

 

Stacje pogodowe obliczają prognozę pogody na podstawie zmian ciśnienia powietrza. Jednak przy 

pierwszym użyciu stacji pogodowej zebranie wystarczających informacji do uzyskania dokładniejszych 

prognoz może zająć nawet kilka dni. Ręczne ustawienie prognozy pogody może nieco przyspieszyć 

ten proces. 
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Przejdź do kroku 6 „USTAWIANIE GODZINY, 12/24 GODZ., KALENDARZ, CZAS DRZEMKI, IKONA 

POGODY”. 

 

EKOLOGICZNE EFEKTY ODBIORU 

 

Zegar sterowany radiowo uzyskuje dokładny czas dzięki technologii bezprzewodowej. Podobnie jak w 

przypadku wszystkich urządzeń bezprzewodowych, na zdolność odbioru mogą mieć wpływ między 

innymi następujące okoliczności: 

 

- Długa odległość transmisji 

- Wewnątrz budynków betonowych 

- Pobliskie góry i doliny 

- W pobliżu urządzeń elektrycznych 

- Wśród wysokich budynków 

- W pobliżu komputerów i telewizorów 

- W pobliżu linii kolejowej, kabla wysokiego napięcia itp. 

- Wewnątrz poruszających się pojazdów 

- W pobliżu autostrady, lotniska itp. 

- W pobliżu konstrukcji metalowych 

- W pobliżu placu budowy 

 

Ustaw zegar w miejscu o optymalnym sygnale, tj. blisko okna i z dala od metalowych powierzchni lub 

urządzeń elektrycznych. 

 

 

ZEGAR (ODBIÓR SYGNAŁU DCF I WSKAŹNIK SYGNAŁU) 

 

Po włączeniu zasilania zegar zaczyna odbierać sygnał DCF. Ikona  miga. 

 

Odbieranie DCF -  miga ikona sygnału 

Udany odbiór -  ikona świeci na stałe 

Nieudany odbiór -   ikona znika 

 

ODBIÓR AUTOMATYCZNY 

 

Twój zegar rozpoczyna automatyczny odbiór codziennie o 1:00, 2:00 i 3:00. Jeśli nie odbierze sygnału 

czasu DCF o 3:00, rozpocznie odbiór o 4:00. Jeśli ponownie się nie powiedzie, odbiór rozpocznie się o 

5:00. Jeśli ponownie się nie powiedzie, rozpocznie się automatyczny odbiór o godzinie 1:00 

następnego dnia. 

 

ODBIÓR RĘCZNY 

 

Wystarczy nacisnąć i przytrzymać przycisk  / WAVE. Twój zegar rozpocznie odbiór ręczny. Naciśnij i 

przytrzymaj przycisk  / WAVE, aby zatrzymać odbiór DCF. Gdy stacja pogodowa odbiera sygnał 

czasu sterowany radiowo, wyświetlacz przyciemnia się. Po zakończeniu odbioru czasu sterowanego 

radiowo nastąpi powrót do poziomu jasności, który został pierwotnie wybrany. 

 



                                                                                                                               

Strona 10 z 15 
Dystrybucja Conrad Electronic Sp. z o.o., ul. Kniaźnina 12, 31-637 Kraków, Polska 

Copyright © Conrad Electronic, Kopiowanie, rozpowszechnianie, zmiany bez zgody zabronione. 
www.conrad.pl 

www.conrad.pl 

Podczas odbioru RCC wszystkie przyciski nie działają i nie dokonuje pomiaru temperatury. Uwaga: 

włączenie radia FM podczas odbioru DCF wpłynie na wynik odbioru czasu DCF. Zaleca się chwilowe 

wyłączenie radia FM (jednokrotne naciśnięcie  ), gdy radiobudzik odbiera czas DCF. 

 

USTAWIENIA RĘCZNE 

 

1. Naciśnij i przytrzymaj „SET”, miga 00, naciśnij , aby ustawić strefę czasową: -01 lub 00 lub 

01. 

 

„00” = GMT +1 godzina (np. Niemcy) 

„01” = GMT +2 godziny (np. Finlandia) 

„-01” = godzina GMT 00 (np. Wielka Brytania) 

 

2. Naciśnij ponownie „SET”, cyfry godziny zaczną migać. Naciśnij , aby ustawić godziny. 

Naciśnij i przytrzymaj , aby przyspieszyć ustawienie z dużą prędkością. 

3. Naciśnij ponownie „SET”, cyfry minut zaczną migać. Naciśnij , aby ustawić minuty. Naciśnij i 

przytrzymaj , aby przyspieszyć ustawienie z dużą prędkością. 

4. Naciśnij ponownie „SET”, wyświetlacz pokaże migające „24Hr”. Naciśnij , aby wybrać 12 

godzin -> 24 godziny. W trybie 12-godzinnym na wyświetlaczu pojawi się P (PM), wskazując czas 

popołudniowy. Brak wskaźnika AM. 

 

5. Wciśnij ponownie “SET”, wyświetlacz pokaże n5 i zacznie migać. Naciśnij przycisk , aby 

ustawić czas drzemki od n5 do n60 minut. 

6. Ponownie naciśnij „SET”, ikony pogody zaczną migać. Naciśnij przycisk , aby ustawić 

warunki prognozy pogody zgodnie z prognozą w telewizji lub Internecie. 

7. Naciśnij ponownie SET, aby powrócić do normalnego trybu lub powróci do normalnego trybu po 

około 10 sekundach, jeśli nie naciskasz już żadnych innych przycisków. 

 

 
 
Słonecznie 

 

 
Częściowe zachmurzenie 
 

 

 
 
Zachmurzenie 
 

 

 
 
Deszcz 
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ALARM 

 

NASTAW BUDZIK 

 

1. Naciśnij i przytrzymaj “AL 1.2/ON.OFF”, dioda A1 i cyfry godziny zaczną migać. Naciśnij , 

aby ustawić Alarm 1´godziny. Naciśnij i przytrzymaj , aby przyspieszyć ustawienie. 

2. Wciśnij ponownie “AL 1.2/ON.OFF”, cyfry minut zaczną migać. Naciśnij , aby ustawić alarm 

1 minut. Naciśnij i przytrzymaj , aby przyspieszyć ustawienie. 

3. Naciśnij jeden raz „AL 1.2/ON.OFF”, wyświetlacz LED pokaże „bu”. Aby wybrać źródła dźwięku 

alarmu, naciśnij  : 

bu = budzenie do brzęczyka 

rd = wybudzanie do radia 

 

4. Naciśnij jeden raz „AL 1.2/ON.OFF”. Jeśli wybrano „rd” (obudź się do radia), naciśnij , aby 

wybrać „HI” lub „LO” dla głośności radia, przy którym się budzisz. Ta sekcja nie dotyczy „bu” (budzi 

się brzęczykiem). 

5. Naciśnij „AL1.2/ON.OFF”, gdy dioda A2 i cyfry godziny zaczną migać. Naciśnij , aby ustawić 

Alarm na 2 godziny. Powtórz kroki od 2 do 5 powyżej, aby ustawić alarm 2. 

6. Aby zapisać ustawienia budzika, naciśnij raz „SET” (lub jeśli przez około 10 sekund nie zostanie 

naciśnięty żaden przycisk), radiobudzik powróci do normalnego trybu wyświetlania czasu. Gdy 

powiązany alarm jest włączony, będzie to sygnalizowane pojawieniem się diody A1 i/lub A2 po lewej 

stronie wyświetlacza. 

 

WŁĄCZ / WYŁĄCZ ALARM 1 I 2 

 

1. Naciśnij jeden raz „AL 1.2/ON.OFF”, aby aktywować alarm 1, pojawi się dioda A1. 

2. Wciśnij “AL 1.2/ON.OFF” jeszcze raz, aby aktywować Alarm 2, pojawi się dioda A2. 

3. Naciśnij ponownie, aby aktywować alarm 1 i 2. Pojawią się diody A1 i A2. 

4. Naciśnij ponownie, aby wyłączyć oba alarmy. Diody A1 i A2 znikają. 

 

ZATRZYMAJ I ZRESETUJ ALARM, ABY POJAWIŁ SIĘ NASTĘPNEGO DNIA 

 

Gdy zabrzmi alarm 1 lub 2, odpowiednia dioda A1 lub A2 miga. Naciśnij przycisk „RADIO / SLEEP” lub 

„AL 1.2/ON.OFF”, aby zatrzymać alarm i zresetować go, aby pojawił się następnego dnia. Następnie 

dioda A1 i / lub A2 pozostaje na wyświetlaczu. 

 

DZIAŁANIE DRZEMKI 

 

Gdy zabrzmi alarm, naciśnij  raz, alarm zostanie wyciszony i włączy się ponownie po 

ustawionym czasie drzemki. 

 

Uwaga: Jeśli drugi alarm aktywuje się, gdy pierwszy alarm brzmi lub jest w trybie drzemki, drugi 

alarm ma pierwszeństwo przed pierwszym (pierwszy alarm jest resetowany na następny dzień). 
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WYŁĄCZNIK CZASOWY 

 

1. Gdy radio jest włączone, naciśnij i przytrzymaj „RADIO/SLEEP”, aby przejść do trybu uśpienia. 

Pojawia się dioda SL, a na wyświetlaczu pojawia się czas uśpienia „05” (5 minut). 

2. W razie potrzeby ponownie naciśnij przycisk „RADIO/SLEEP”, aby ustawić wyłącznik czasowy z 5, 

15, 30, 45, 60, 75, 90 lub WYŁ. 

3. Gdy wyświetlacz zmieni się z powrotem, aby pokazać czas, naciśnij i przytrzymaj „RADIO/SLEEP”, 

aby wyświetlić pozostały czas snu. 

4. Radio będzie grać przez zaprogramowany czas uśpienia, a następnie się wyłączy. 5. Aby wyłączyć 

radio przed upływem czasu uśpienia, naciśnij jeden raz . 

 

Ściemniacz 

 

Naciśnij , aby wybrać jasność LED (wysoka / niska / wyłączona) wyświetlacza LED. Można to 

zrobić tylko wtedy, gdy radio jest wyłączone. 

 

RADIO 

 

1. Aby włączyć radio, naciśnij raz „RADIO/SLEEP”, wyświetlacz pokaże „ON”, a następnie odczyty 

częstotliwości radiowej w MHz. 

2. Naciśnij  lub , aby dostroić radio do żądanej stacji. Naciśnij i przytrzymaj , aby 

wyszukać następną czystą stację. 

3. Aby wyregulować głośność, naciśnij raz „VOL”, wyświetlacz pokaże „L06”, naciśnij , aby 

wyregulować głośność od L00 (dźwięk wyłączony) do L15 (maksimum). 

4. Naciśnij , aby wyłączyć radio. 

 

Uwaga: Trzymaj radio z dala od lamp fluorescencyjnych lub innych urządzeń elektronicznych, które 

mogą powodować zakłócenia w radiu. 

 

PAMIĘĆ WSTĘPNA 

 

Urządzenie posiada 10 zaprogramowanych pamięci dla FM. 

 

1. Włącz radio i wybierz stację radiową, którą chcesz zapamiętać. 2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk 

„SET”, aż pojawi się dioda „ME” i zacznie migać „P01”. Naciśnij "SET" raz, aby zapisać Pamięć 1. 

3. Naciśnij , aby wybrać inną stację, którą chcesz zapamiętać. Następnie naciśnij i przytrzymaj 

SET, aż pojawi się dioda „ME” i zacznie migać „P01”. Naciśnij  raz, „P02” zacznie migać. Naciśnij 

"SET" raz, aby zapisać Pamięć 02. 

4. Powtórz kroki od 2 do 3, aby uzyskać dostęp do pamięci od 3 do 10. 5. Aby uzyskać dostęp do 

zaprogramowanej stacji w dowolnym momencie, naciśnij przycisk „SET” po jednym na raz, gdy radio 

jest włączone. 

6. Aby edytować zaprogramowaną stację, wybierz inną stację, a następnie powtórz kroki od 2 do 4. 

To zastępuje oryginalne ustawienia. 
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STACJA POGODOWA 

W radiobudziku dostępne są cztery rodzaje wyświetlania pogody: 

 

Słonecznie Słonecznie i 
zachmurzenie 

Zachmurzenie Deszcz / Śnieg 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Radiobudzik oblicza prognozę pogody na podstawie zmian ciśnienia powietrza. Jednak przy 

pierwszym użyciu może minąć nawet kilka dni od zebrania wystarczających informacji do 

dokładniejszej prognozy. Ręczne ustawienie prognozy pogody może nieco przyspieszyć ten proces. 

 

Uwagi: Wskazanie ikony pogody jest zorientowane na zmiany czujnika ciśnienia barometrycznego w 

radiobudziku. Stabilizacja zajmuje kilka dni. Jeśli stracisz temperaturę zewnętrzną 

 

1. Gdy cyfry temperatury zewnętrznej pokazują „--”, transmisja bezprzewodowa jest przerwana lub 

utracona. Naciśnij i przytrzymaj  przycisk radiobudzika, aby wyszukać sygnał temperatury 

zewnętrznej (miga „--”). 

2. Jeśli nadal tracisz wskazania temperatury zewnętrznej, powtórz 1), a następnie włóż ponownie 

baterie do nadajnika zewnętrznego. Spróbuj umieścić nadajnik w innym miejscu, aż uzyskasz płynną 

transmisję danych o temperaturze. 

 

PRZYWRÓCENIE USTAWIEŃ FABRYCZNYCH 

 

Jeśli radiobudzik wyświetla nieistotne informacje lub cyfry, może to mieć wpływ na wyładowania 

elektrostatyczne lub zakłócenia z innych urządzeń. Naciśnij przycisk „RESET” z tyłu zegara. Twój 

radiobudzik zostanie zresetowany do domyślnych ustawień czasu i kalendarza i konieczne będzie 

ponowne skonfigurowanie. 

 

SPECYFIKACJA TECHNICZNA 

 

Zasilanie………………………………………………………..……………………….. Używaj tylko dołączonego zasilacza. 

Wejście zasilania …………………………………………………………………………...100-240V~ 50/60Hz 0,3A max. 

Moc wyjściowa..................................................................................... 5,0V  1,2A  
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Zakres temperatur w pomieszczeniu.....0°C do +50°C (wyświetlacz pokazuje LL.L/HH.H jeśli jest poza 

tym zakresem) 

Zakres temperatur na zewnątrz ......-40°C do +70°C (wyświetlacz pokazuje LL.L/HH.H, jeśli jest poza 

tym zakresem) 

Temperatura pracy................................................................................................................0°C do +45° 

Zakres FM………………………………………………………………………………………………........ 87,5 MHz – 108,0 MHz 

 

IMPORTER 

 

Wörlein GmbH Tel.: +49 9103 71 67 0 

Gewerbestrasse 12 Faks: +49 9103 71 67 12 

D 90556 Cadolzburg E-mail: service@woerlein.com 

Niemcy Strona internetowa: www.woerlein.com 

 

 
 

 

 

Informacje dotyczące utylizacji 
 
a)Produkt 
 
 

 
Urządzenie elektroniczne są odpadami do recyclingu i nie wolno wyrzucać ich z odpadami  
gospodarstwa domowego. Pod koniec okresu eksploatacji, dokonaj utylizacji produktu zgodnie z  
odpowiednimi przepisami ustawowymi. Wyjmij włożony akumulator i dokonaj jego utylizacji  
oddzielnie 
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b) Akumulatory  
 

 
Ty jako użytkownik końcowy jesteś zobowiązany przez prawo (rozporządzenie  dotyczące baterii i   

 

akumulatorów) aby zwrócić wszystkie zużyte akumulatory i baterie. 

Pozbywanie się tych elementów w odpadach domowych jest prawnie zabronione. 

Zanieczyszczone akumulatory są oznaczone tym symbolem, aby wskazać, że unieszkodliwianie  

odpadów w domowych jest zabronione. Oznaczenia dla metali ciężkich są następujące: Cd = kadm,  

Hg = rtęć, Pb = ołów (nazwa znajduje się na akumulatorach, na przykład  

pod symbolem kosza na  śmieci po lewej stronie). 
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